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PENSAMIENTOS DEL PADRE TOM… 
El jueves 4 de septiembre, durante una misa escolar en St. 
Mary, Anderson, a mitad de la homilía, un joven, de unos 
20 años, entró en la iglesia y caminó por el pasillo central. 
Me detuve y le pregunté si podía ayudarlo. Aunque no 
entendí su respuesta, era evidente que simplemente quería 
sentarse, así que lo indiqué a un banco lateral. 
Solo después recordé el tiroteo en la parroquia católica de 
Minneapolis el 27 de agosto. Este joven llevaba una 
Biblia,  no un arma. No era católico, desconocía la liturgia 
y parecía curioso, pero no amenazante. 
Mi mayor arrepentimiento: Antes de invitarlo a sentarse, lo 
regañé levemente por llegar tarde, sin antes darle una 
palabra de bienvenida. Luego me disculpé con él y con la 
congregación por mi falta de hospitalidad y mi mal 
ejemplo. 
Dos cosas me han quedado grabadas desde entonces:  
Primero: ¿Cómo se ve la verdadera hospitalidad en nuestras 
parroquias, escuelas y liturgias? A menudo definimos 
"amable" simplemente como NO ser antipático. Pero ¿qué 
significa ser verdaderamente acogedor, especialmente 
cuando entra alguien desconocido? En esa misa escolar, 
mis primeras palabras fueron de corrección, no de 
bienvenida. Desafortunadamente, ese fue el tono que 
impuse. 
Una hospitalidad radical podría transformar la experiencia 
de la misa parroquial, pero requeriría más que unos pocos 
cambios estéticos. No sé cómo sería, pero sé que requeriría 
algo de todos en la misa. Como parroquias, tendríamos que 
decidir ser radicalmente hospitalarios.  
Segundo: ¿Qué hay de las posibles amenazas? Aunque es 
poco frecuente, la violencia en las iglesias ha aumentado. 
Antes de 1963, no había asesinatos en masa asociados con 
propiedades religiosas. Desde Columbine en 1999, ha 
habido 26 tiroteos mortales en iglesias. 
Alrededor del 80% de las iglesias protestantes (no tengo 
estadísticas de parroquias católicas) cuentan con algún tipo 
de seguridad, ya sea planes contra tiradores activos, 
políticas de prohibición de armas de fuego, personal de 
seguridad pagado o feligreses armados. (No recomiendo 
feligreses armados. Es cuatro veces más probable que los 
tiradores sean detenidos por espectadores desarmados que 
por espectadores armados). 
Deberíamos debatir medidas de seguridad razonables. Pero 
a largo plazo, creo que nuestras parroquias tienen más 

probabilidades de sobrevivir y prosperar si 
se centran más en la hospitalidad radical 
que en la prevención de amenazas. Es 
necesario un equilibrio, pero muchas 
personas asisten a misa buscando la 
salvación y casi ninguna como amenaza. 
San Meinrado, Mártir de la Hospitalidad, 
¡ruega por nosotros! 
 

P. Tom Metzger   
a 14 de septiembre de 2025 
 
 

 
 

OFF THE TOP OF MY HEAD…  
On Thursday, September 4, during a school Mass at St. 
Mary, Anderson, about halfway through the homily, a 
young man, probably in his early 20s, entered the 
church and walked up the center aisle. I paused and 
asked if I could help him. Though I couldn’t make out 
his response, it was clear he simply wanted to sit down, 
so I directed him to a side pew. 
 

Only later did my mind turn to the shooting at the 
Catholic parish in Minneapolis on August 27. This 
young man was carrying a Bible, not a weapon. He 
was not Catholic, unfamiliar with the liturgy, and 
seemed curious but not threatening. 
 

My biggest regret: Before inviting him to sit, I mildly 
chastised him for being late, without first offering a 
word of welcome. I later apologized to him and the 
congregation for my lack of hospitality and my bad 
example. 
 

Two things have stayed with me from this moment: 
 

First: What does true hospitality look like in our 
parishes, schools, and liturgies? We often define 
“friendly” as simply NOT being UNfriendly. But what 
does it mean to be truly welcoming—especially when 
someone unfamiliar walks in? At that school Mass, my 
first words were correction, not welcome. That was, 
unfortunately, the tone I set.  
 

Radical hospitality could transform the parish Mass 
experience, but it would take more than a few cosmetic 
changes. I don’t know what it would look like, but I 
know that it would require something from everyone at 
Mass. We as parishes would have to decide to become 
radically hospitable.  
 

Second: What about possible threats? While rare, 
violence in churches has increased. Before 1963, there 
were no mass murders associated with faith-based 
properties. Since Columbine in 1999, there have been 
26 fatal church shootings. 
 

About 80% of Protestant churches (I have no Catholic 
parish statistics) have some form of security—whether 
it’s active shooter plans, no-firearm policies, paid 
security personnel or armed parishioners. (I don’t 
recommend armed parishioners. Shooters are four 
times more likely to be stopped by unarmed than 
armed bystanders.) 
 

We should discuss reasonable safety measures. But in 
the long run, I believe that our parishes 
are more likely to survive and thrive by 
focusing more on radical hospitality 
than on preventing threats. A balance is 
necessary, but many people visit Mass 
as seekers, and almost none as threats. 
 

St. Meinrad, Martyr of Hospitality, pray 
for us! 
 
 

Fr. Tom Metzger 
September 14, 2025 
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Monday, Sepember 15 / Lunes, 15 de septembre
Memorial of Our Lady of Sorrows
1 Timothy 2:1-8 / John 19:25-27 or Luke 2:33-35
8:00 AM St. Mary, Anderson +Philip Decker

Tuesday, September 16 / Martes, 16 de septiembre
Memorial of Saints Cornelius, Pope, and Cyprian, Bishop and Martyrs
1 Timothy 3:1-13 / Luke 7:11-17 +Deceased of the Sorgs &

8:00 AM St. Ambrose, Anderson Backous families
Wednesday, September 17 / Miércoles, 17 de septiembre
1 Timothy 3:14-16 / Luke 7:31-35

8:00 AM St. Mary, Alexandria* +Miriam Auth
11:30 AM St. Vincent Hospital, Anderson +Harry & Rosalie Metzger

Thursday, September 18 / Jueves, 18 de septembre
1 Timothy 4:12-16 / Luke 7:36-50

8:15 AM St. Mary, Anderson +David Kroll
7:00 PM St. Mary Anderson (Spanish) All Souls’ Day intentions

Friday, September 19 / Viernes, 19 de septembre
1 Timothy 6:2c-12 / Luke 8:1-3

8:00 AM St. Mary, Alexandria* +Harry & Rosalie Metzger
8:10 AM St. Ambrose, Anderson +Roger Hensley

Saturday, September 20 / Sábado, 20 de septiembre
Memorial of Saint Andrew Kim Taegon, Priest, and Paul Chong
Ha-sang, and Companions, Martyrs
1 Timothy 6:13-16 / Luke 8:4-15

4:00 PM St. Ambrose, Anderson +Zachary Novak
4:30 PM St. Mary, Alexandria* +Francis Flecker

Sunday, September 21 /Domingo, 21 de septiembre
Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time *Catechetical Sunday*
Amos 8:4-7 / 1 Timothy 2:1-8 / Luke 16:1-13

7:30 AM St. Mary Anderson +Suzanna Profumo
8:30AM St. Mary, Alexandria* +David Maynard
9:30 AM St. Ambrose, Anderson People of the Pastorate
11:30 AM St. Mary, Anderson (Spanish) +Carlos Ibarra

\

*St. Mary Alexandria Masses are
livestreamed. Access them at
stambrosestmary.org. (Masses are
transmitted live, but not recorded.)
*Las misas en St.Mary Alexandria se
trasmiten en vivo. Se pueden accesar el
video en stambrosestmary.org. (Las
misas están disponibles en vivo, mas no
se graban.)

CONFESSIONS
 Thursdays/Jueves 6:00-6:45 PM

St. Mary, Anderson
 Saturdays/Sábados 2:30-3:30 PM

St. Ambrose
 Saturdays/Sábados 3:30-4:00 PM

St. Mary, Alexandria

EUCHARISTIC ADORATION
 Most Thursdays/Jueves, 6:00-6:45pm

St. Mary, Anderson
 1st Sunday of the Month/1er domingo

del mes, 10:30-3:00 - St. Ambrose
 \3rd Sunday of the Month/3er domingo

del mes, 9:30-12:30 - St. Mary, Alex.

Read and/or listen to each day’s scripture—
and see a video with a short reflection about
it—at the USCCB website: bible.usccb.org

Ud. encontrará las
lecturas diarias en

español en la página web
de los obispos de los
Estados Unidos:
bible.usccb.org/es

ORDINARY TIME — TIEMPO ORDINARIO
INTENTIONS & READINGS
INTENCIONES Y LECTURAS

Adoration of the Most Blessed Sacrament
will take place next Sunday, September 21st,
from 9:30am to 3:00pm at St. Mary Church in
Alexandria.

Habrá Adoración al Santísi-
mo Sacramento el próxmo
domingo 21 de septiembre

desde las 9:30am hasta las
12:30pm en la iglesia de
St.Mary en Alexandria.

Our Mission: We, the Anderson-Alexandria Catholic Pastorate, united in Jesus Christ
through His Word, the Sacraments, and the Eucharist, are called to joyfully proclaim

His Gospel and lovingly serve His people.

Nuestra mission: Nosotros, el Pastorado Católico de Anderson-Alexandria, unidos en
Jesucristo a través de su Palabra, los Sacramentos y la Eucaristía, estamos
llamados a proclamar con alegría su Evangelio y servir con amor a su pueblo.
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Free event! For complete information, see
page 8 in the Sept.7th edition of this bulletin. ¡Evento gratuito! Para información completa,

consulte la pág. 8 del boletín del 7 de sept.

What exactly does “the Exaltation
of the Holy Cross” mean?

The feast of the Exaltation of the Holy Cross celebrates two historical
events: the discovery of the True Cross by Saint Helena, the mother of
the Emperor Constantine, in A.D. 320 under the temple of Venus in Jeru-
salem, and the dedication in 335 of the basilica and shrine built on Calva-
ry by Constantine, which mark the site of the Crucifixion.

The basilica, named the Martyrium, and the shrine, named the
Calvarium, were destroyed by the Persians in 614. The Church
of the Holy Sepulcher which now stands on the site was built
by the crusaders in 1149.
However, the feast, more than anything else, is a celebra-
tion and commemoration of God's greatest work: his

salvific death on the Cross and His Resurrection, through which
death was defeated and the doors to Heaven opened.
The entrance antiphon for the Feast of the Exaltation of the Holy Cross is:
"We should glory in the cross of our Lord Jesus
Christ, for he is our salvation, our life and our resur-
rection: through him we are saved and made
free." (Catholic News Agency)

¿Qué significa, exactamente,
“la Exaltación de la Santa Cruz”?

La fiesta de la Exaltación de la Santa Cruz cele-
bra dos acontecimientos históricos: el descubr imiento de la Vera Cruz
por Santa Elena, madre del emperador Constantino, en el año 320 bajo el
templo de Venus en Jerusalén, y la dedicación, en el año 335, de la basíl-
ica y el santuario construidos en el Calvario por Constantino, que marcan
el lugar de la Crucifixión.
La basílica, llamada Martyrium, y el santuario, también llamado Calvari-
um, fueron destruidos por los persas en el año 614. La Iglesia del Santo
Sepulcro, que ahora se alza en el mismo lugar, fue construida por los
cruzados en 1149.

Sin embargo, la fiesta, sobre todo, es una celebración y
conmemoración de la obra más grande de Dios: su muerte
salvífica en la cruz y su resurrección, mediante las cuales
se venció a la muerte y se abrieron las puertas del Cielo.

La antífona de entrada a la Fiesta de la Exaltación de la Santa
Cruz es: “Debemos gloriarnos en la cruz de nuestro Señor Jesucristo,
porque él es nuestra salvación, nuestra vida y nuestra resurrección: por él
somos salvados y hechos libres.” (Catholic News Agency)

Learnmore

Saber más

If you’ve ever wondered what the Catho-
lic faith is about, we can help with that!
Every Tuesday night from 7:00-8:00 pm a
group meets in the St. Mary Anderson

school annex to talk about our journey to a
deeper faith in Jesus Christ and what it

takes to Become Catholic and receive the
Sacraments of Baptism, Confirmation and
First Communion. You are welcome to join
us in a non-threatening low key atmosphere
and discover for yourself! For more infor-

mation, contact your parish office.

Rito de Iniciación Cristiana
de Adultos (RICA)

Si alguna vez usted se ha
preguntado de qué trata la fe católica,

¡podemos ayudarle! Todos los domingos a
las 10:00 a.m. un grupo se reúne (en

español) en el anexo de la escuela St. Mary
Anderson para hablar sobre nuestro camino
hacia una fe más profunda en Jesucristo y
lo que implica convertirse al catolicismo y
recibir los sacramentos del Bautismo, la
Confirmación y la Primera Comunión.

Le invitamos a acompañarnos en un ambi-
ente tranquilo y relajado para ¡descubrirlo
usted mismo! Para más infomes, llame a la
oficina de St. Mary Anderson (donde la

secretaria habla español).
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Where’s Sister?
Can you identify exactly where
in the pastorate this photo of
Sister Mary Mary Ambrose was
taken? Look for the answer

here next week.

¿Dónde Anda?
¿Logra usted identificar ex-
actamente en qué parte de
nuestro pastorado se tomó esta
foto de Sor Mary Mary Am-
brose? Busque la respuesta aquí
la semana entrante.

Where was Sister? In last week’s
photo, Sr. Mary Mary Ambrose was cap-
tured entering the side door of St.
Mary Church in Alexandra.
¿Dónde Andaba? En la foto de la
semana pasada, Sor Mary Mary Ambrose
fue capturada entrando por la puerta lat-
eral de la iglesia de St. Mary en Alexan-
dria.

The Holy Father’s prayer
intention for September:

For our relationship with
all of creation.

Scan to pray with
Pope Leo XIV.

Intención de oración del Santo
Padre para el mes de septiembre:

Por nuestra relación con
toda la creación.

Escanee para orar con
El Papa León XIV.

Banks of the White River, Madison County, Indiana

5th Diocecan Congress on the Hispanic
Family: The Family, Sign of Hope for

Today’s World
Saturday, October 18, 2025, 8am to 5pm
St. Paul Catholic School, Marion, IN

Cost: $15/person - $40/family (household)
Childcare available for for children 3-12.

Formation for the whole family.
<————-To register, scan QR code.
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Our Lady of Sorrows 
September 15 

 
 

This title of Mary originated in the 13th 
century. Mary is venerated under this title 
to commemorate the seven sorrows that 
she suffered: The prophecy of Simeon, the 
flight into Egypt, the loss of the child Je-
sus in the temple, meeting Jesus carrying 
his cross, the Crucifixion, receiving the 
body of Jesus from the cross, and the buri-
al of Jesus. A devotional image of her shows her heart 
pierced with seven swords to represent these sorrows. 
 

A Dolor Rosary, also known as the Rosary of the Sev-
en Sorrows or Chaplet of the Seven Sorrows, is a  
prayer similar to the traditional Rosary that centers on 
meditating on the pains and sufferings of the Blessed 
Virgin Mary during the life and passion of Jesus. It is 

prayed on a  special set of beads and      
involves reflecting on each of the seven 
sorrows of Mary while reciting the Our  
Father and Hail Mary prayers.  
Scan to learn more about this devotion and pray it. 

 

Nuestra Señora de los Dolores 
15 de septiembre 

 

Esta advocación mariana se originó en el 
siglo XIII. Se venera a María bajo este título 
para conmemorar los siete dolores que su-
frió: la profecía de Simeón, la huida a 
Egipto, la pérdida del niño Jesús en el tem-
plo, el encuentro con Jesús cargando su 
cruz, la Crucifixión, la recepción del cuerpo 
de Jesús de la cruz y el entierro de Jesús. 
Una imagen devocional de ella muestra su 

corazón traspasado por siete espadas para representar 
estos dolores. 
 

El Rosario de Dolores, también conocido como Rosario 
de los Siete Dolores o Coronilla de los Siete Dolores, es 
una oración similar al Rosario tradicional que se centra 
en la meditación sobre los dolores y sufrimientos de la 
Santísima Virgen María durante la vida y la pasión de 
Jesús. Se reza con un rosario especial y consiste en re-
flexionar sobre cada uno de los siete dolores 
de María mientras se recitan las oraciones 
del Padrenuestro y el Avemaría.  
 

Escanee para saber más sobre esta  
devoción y rezarla. 

  
You are invited to come and enjoy an afternoon of joy-

ful music and praise presented by five city church choirs 
including our own St. Mary’s Anderson (English) choir. 

Proceeds from the freewill offering will go to “The Gath-
ering of the Queens” 765 Food Desert Project. Marilyn 
Collier, the group leader, will explain the organization’s 
work of planting gardens and distributing their produce 
to neighbors in need. Refreshments will be served after 

the program. 
 
Los invitamos a disfrutar de una tarde de alegre música 
y alabanza a cargo de cinco coros de iglesias de la ciu-
dad, incluyendo  nuestro coro en inglés de St. Mary An-
derson. Lo recaudado con la ofrenda voluntaria se  des-
tinará al Proyecto de Desierto Alimentario 765 de "The 

Gathering of the Queens."  Marilyn Collier, líder del 
grupo, explicará la labor de la organización: cultivar 

huertos y distribuir sus productos a vecinos necesitados.  
Habrá un refrigerio después del programa.  

 
MMaannyy  tthhaannkkss  ttoo  JJeerrrryy  DDeeggiittzz  for donating this   
beautiful bbaabbyy  ggrraanndd  ppiiaannoo  to St. Ambrose in 
memory of his beloved wife, Kathi. It is made 

of cherry wood and sounds incredible. 
 We greatly  appreciate Jerry’s generosity!  
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We will be serving vegetable beef soup, cheese,
crackers, and fruit at the Christian Center shelter
in downtown Anderson on Wednesday, Sept 24.
To support the volunteer soup preparers, food
servers, and kitchen teams, everyone
is encouraged to bring any of the fol-
lowing food items to church and
place them in the baskets at the doors
(Anderson parishes) during the week-
end Masses on September 20 and 21,
2025:
 14.5-oz cans of corn, diced toma-

toes, green beans, peas, and diced
potatoes

 Onions
 Jars of bouillon cubes
 Packages of American cheese
 Boxes of saltine crackers
 Quart- or gallon-sized cans of fruit.
 15-oz. cans of sliced potatoes or carrots

SOUP KITCHEN FOOD MINISTRIES COMEDOR COMUNITARIO

Serviremos sopa de carne con verduras, queso, galletas
saladas y fruta en el refugio del Christian Center en el
centro de Anderson el miércoles 24 de septiembre. Para
apoyar a los voluntarios que preparan sopa, sirven comida

y trabajan en la cocina, se anima a todos a
traer cualquiera de los siguientes ingredientes
a la iglesia y depositarlos en las canastas en
la puerta (paarroquias de Anderson) durante
las misas de fin de semana los días 20 y 21
de septiembre de 2025:

 Latas de 14.5 onzas de granitos de maíz,
tomates picados, ejotes, chícharos y papas
picadas
 Cebollas
 Frascos de cubitos de consomé
 Paquetes de queso americano

 Cajas de galletas saladas
 Latas de fruta de un cuarto o un galón
 Latas de 15 onzas de papas o zanahorias en rodajas

We the Church are the Body of Christ. And so people
come to us demanding food, sustenance, friendship,
love, shelter, or liberation. Often we are tempted to do
what Jesus does initially and what the disciples do:
tell them to back off. We are overloaded, busy, and
preoccupied. We can’t be bothered. But the whole of
the Christian life consists in remembering the suffer-
ing and need of the annoying other.

~Bishop Robert Barron

Nosotros, la Iglesia, somos el Cuerpo de Cristo. Por eso,
la gente acude a nosotros en busca de alimento, sustento,
amistad, amor, refugio o liberación. A menudo nos senti-
mos tentados a hacer lo que Jesús hizo inicialmente y lo
que hicieron los discípulos: decirles que se retiren. Esta-
mos sobrecargados, ocupados y preocupados. No nos im-
porta. Pero toda la vida cristiana consiste en recordar el
sufrimiento y la necesidad del otro que nos molesta.

~Obispo Robert Barron

Last August 30,
after the 4:30 Mass
at St. Mary Alex-
andria, four small
members of the
Dockrey family
were baptized.

Welcome to the
Church, Preston,
Holden, Emilia,
and baby Oliver!

El pasado 30 de agosto,
después de la misa de
las 4:30 en St. Mary

Alexandria, se bautiza-
ron a cuatro pequeños

miembros de la
familia Dockrey.

FFoouurr NNeeww
CChhrriissttiiaannss

CCuuaattrroo
nnuueevvooss

ccrriissttiiaannooss

¡Bienvenidos a la Iglesia
Preston, Holden, Emilia

y bebé Oliver!

If you have photos of an event in one of our parishes that you would like to see published here, send pictures & info to rgrose@parish.dol-in.org.
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PASTORATE VISION PLAN PLAN DE VISIÓN DEL PASTORADO

Actualización del Plan deAcción

Esta semana, informamos sobre el Plan de Acción
para la Formación en la Fe de Adultos de PVP,
mismo que desarrollará, distribuirá y recopilará
una encuesta exhaustiva para evaluar las nece-
sidades y prioridades de la formación en la fe de
adultos en el Pastorado de Anderson-Alexandria.

Los datos se analizarán para desarrollar oportunidades de for-
mación continua; los resultados se compartirán con el Pasto-

rado.
Para más información sobre cada uno de los
siete Planes de Acción para 2025-2026, con-
sulte la columna del P. Tom del boletín del

día 3 de agosto.
Plan de acción #6

FORMACIÓN DE ADULTOS
OBJETIVO: Identificar instrumentos de
encuesta adecuados para recopilar datos
que evalúen las necesidades y prioridades
de la formación en la fe de adultos en to-

do el Pastorado. Administrar encuestas al Pastorado, analizar
las respuestas y compartir los resultados con él. Planificar y
llevar a cabo actividades de formación en la fe en todo el Pas-
torado.
CONTACTO DEL PERSONAL: Esmeralda Sánchez, Direc-
tora de Evangelización (D.O.E.)
PROGRESO: Diecisiete miembros del Pastorado han ex-
presado interés en participar en este Plan de Acción. La DOE
ha conversado con miembros del Pastorado que han trabajado
en actividades de formación en la fe en los últimos años, in-
cluyendo formación, estudios de libros, reuniones sociales y
viajes. Esta información proporciona una perspectiva amplia
para iniciar conversaciones sobre el alcance y la variedad de
oportunidades y actividades de formación en la fe en el Pasto-
rado. Se han identificado tres encuestas católicas inde-
pendientes sobre formación en la fe de adultos para su re-
visión y como guía para la elaboración de un instrumento y
un proceso de encuesta para el Pastorado.
METAS: La DOE se pondrá en contacto con quienes hayan
expresado interés en este comité. Próximamente se celebrará
una reunión para:
· Revisar las actividades anteriores y actuals de formación en la fe,
· Debatir ideas adicionales para la formación en la fe del Pastorado;
· Identificar encuestas y procesos para evaluar las necesidades de
formación en la fe del Pastorado;
· Incluir y promover las aplicaciones FORMED y AMEN
(suscripciones recientemente renovadas por el Pastorado) como
recursos de formación en la fe;
· Identificar otros recursos del Pastorado;
· Considerar métodos de evaluación e informes; y
· Realizar encuestas y recopilar información en nov. y dic..
FECHAS DE LAS REUNIONES: Se establecerá un calen-
dario regular de reuniones en la primera reunión del comité,
cuando todos los miembros puedan estar presentes.

Action Plan Update
This week, we provide information about the
PVP Adult Faith Formation Action Plan,
which will develop, distribute, and collect a
comprehensive survey to assess the needs
and priorities of adult faith formation across
the Anderson-Alexandria Pastorate. The data
will be analyzed for the purpose of developing ongoing
formation opportunities; results will be shared with the
Pastorate.
Please refer to Father Tom’s August
3rd bulletin column for more infor-
mation about each of the seven Action
Plans for 2025-2026.

Action Plan #6
ADULT FAITH FORMATION
OBJECTIVE: Identify appropriate
survey instruments to gather data to
assess the needs and priorities of
adult faith formation across the Pas-
torate. Administer surveys to the Pastorate, analyze
responses, and share results with the Pastorate. Plan
and carry out faith formation opportunities across the
Pastorate.
STAFF CONTACT: Esmeralda Sanchez, Director of
Evangelization (D.O.E.)
PROGRESS: Seventeen Pastorate members have ex-
pressed interest in being involved in this Action Plan.
The DOE has talked with Pastorate members who have
worked on faith formation activities in recent years in-
cluding formation, book studies, social gatherings, and
trips. This information provides a broad perspective
from which to begin conversations about the scope and
mixture of faith formation opportunities and activities
in the Pastorate. Three separate Catholic adult faith for-
mation surveys have been identified for review and to
guide efforts to craft a Pastorate survey instrument and
process.
GOALS: The DOE will contact those who have ex-
pressed interest in this committee. A meeting will be
held soon to:
· review previous and current faith formation activities,
· discuss additional Pastorate faith formation ideas,
· identify surveys and process(es) to assess Pastorate faith
formation needs,
· include and promote the FORMED and AMEN apps,
(subscriptions recently renewed by the Pastorate), as faith
formation resources,
· identify other Pastorate resources,
· consider evaluation and reporting methods, and
· survey parishioners and gather information in Nov./Dec.
MEETING DATES: A regular meeting schedule will
be set at the first committee meeting when all members
can be present.

*You can access
Fr. Tom’s August
3rd column by

searching for that
bulletin on our
pastorate
website or
by scanning
this QR
code with

*Para acceder a
la columna del
Padre Tom del 3
de agosto, busque
ese boletín en el

sitio web de
nuestro pas-
torado o es-
canée con su
teléfono este
código QR.
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Remember! Our Saturday confessions
and vigil Mass in Andersonwill be
celebrated at St. Mary Church begin-
ning the first Saturday in October.
¡Recuerden! Las confesiones y misa
de vigilia del sábado en Anderson se
celebrarán en la iglesia de St. Mary a
partir del primer sábado de octubre.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com9
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Anderson-Alexandria  
Pastorate Staff 

 

Pastor       . . . . . . . . . Fr. Thomas Metzger 
 

Associate Pastor    Fr. Christian DeCarlo 
 

Deacon / Diacono   . . . . Dcn. Mike Burns 
 

Director of Operations/ Diirectora de Operaciones    . 
. . Kathryn Tardy  

 

Director of Evangelization/ Diirectora de 
Evangelización  . . . Esmeralda Sánchez  

 

Accountant / Contador . . . Charlie Armington 
 

Middle School Youth Minister, Anderson / Ministra 
de Juventud grados 6 a 8, Anderson 

                      . . . Mariela de Chellis de Salas 
 
 

High School Youth Minister, Anderson / Ministra de 
Juventud grados 9 a 12, Anderson . . Evelin Reyes 

 
Food Ministries Coordinator (Anderson) /  

Coordinadora de los Ministerios de Alimentos 
(Anderson)     . . .Lawson Hunsicker 

 
Holy Cross School Principal/ 

Director de la Escuela Holy Cross   . . . Rob Frey 
 

St. Mary School Principal/ 
Directora de la Escuela St. Mary. . . Rachel Duckworth 

 
Parish Secretaries / Secretarias de las Parroquias:   

St. Ambrose . . . . . . . . . . . Anita Myers  
St. Mary, Anderson . . . . .  Robin Grose  
St. Mary, Alexandria . . . . Traci Gates  

 

 

St. Mary Cemetery /  
Cementerio de St. Mary   . . . Robin Grose  

  

Sunday, Sept. 21, will be Catechetical  
Sunday. Catechists at each of our Masses 

next weekend will receive a special blessing. 
+ 

El domingo 21 de septiembre será  Domingo 
de Catequesis. Los catequistas recibirán 
una bendición especial en cada una de 

nuestras   misas del próximo fin de semana. 

 
   COME AND ENJOY 
 the St. Vincent de Paul   

 

  Walk For The Poor  
 

   Saturday, September 27     
      10:30am-2:00pm 

  Highland Middle School   
 2108 E 200 N, Anderson 

 
EXPERIENCE face painting, the dress-up 

photo booth, and beautiful art work by Tony    
Levi. Listen to music along the way! Please 

your taste buds with our unique walking tacos, 
and sit and enjoy yummy pastries with a cup 
of coffee—or take some home 

for your family!  
 

As always, YOUR help allows  
US to help OTHERS.  

Vie  this bulleti  o li e at iscover ss com11
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The Thompson Wealth Management Group 
8888 Keystone Crossing, Suite 200
Indianapolis, IN 46240
(317) 810-5414 | dan.thompson@rbc.com
www.thompsonwmg.com

Daniel P. Thompson, CRPC
Senior Vice President –  
Financial Advisor 
(Parish oner)i
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